

	NACRT UGOVORA O JAVNOJ NABAVCI ROBA
Aneks 6.

U G O V O R
o nabavci putničkog vozila 
zaključen između:

1. JZU Dom zdravlja Kladanj, ul.XVI Muslimanske brigade br.1,Kladanj, JIB 420950410000, zastupana po direktoru Salihović dr.Merima (u daljem tekstu Kupac) i
2. __________________________________ul.____________________________
__________________zastupano/a po direktoru_____________________________
         (u daljem tekstu Prodavac)

PREDMET UGOVORA
Član 1.

Predmet ovog Ugovora je nabavka potničkog vozila marke__________, model vozila____________, a sve prema ponudi broj_____________ od __________________koja kao prilog ovog ugovora čini njegov sastavni dio. 

CIJENA
Član 2.

Cijena koju će Kupac isplatiti Prodavcu za vozilo iz  člana 1. Ugovora   bez PDV-a na paritetu FCO Kladanj iznosi ______________, PDV u iznosu___________, cijena sa PDV-om u iznosu ______________________.

USLOVI I NAČIN PLAĆANJA 	
Član 3.

Ugovorne strane su saglasne da će Kupac izvršiti uplatu utvrđene kupoprodajne cijene u roku od ______ dana od dana zaprimanja računa za stvarno isporučeni predmet ugovora.
Plaćanje se obavlja na žiro račun Prodavca_______________________otvoren kod ___________________________. 
Ukupna plaćanja Prodavcu bez PDV-a na temelju zaključenog ugovora ne smiju prelaziti procijenjenu vrijednost nabavke.

Prodavac je dužan izdati fakturu u skladu sa odredbama pozitivnih propisa iz oblasti poreza, u suprotnom ista neće biti plaćena i biće vraćena Prodavcu na usklađivanje. 

Uslovi plaćanja i drugi uslovi koje Prodavac jednostrano unese u fakturu ne obavezuju Kupca ni onda kada je fakturu primio, a nije joj prigovorio.

ROK ISPORUKE
Član 4.

Prodavac se obavezuje da vozilo, koje je predmet ovog ugovora isporičuje u roku od 15 (petnaest) od dana zaključivanja ugovora. 




PRAVA I OBAVEZE KUPCA I PRODAVCA
Član 5.

Kupac se obavezuje isplatiti cijenu i preuzeti isporuku ugovorene robe onako kako je predviđeno ovim ugovorom. Kupčeva obaveza preuzimanja isporuke općenito se sastoji u obavljanju svih radnji koje se razumno od njega očekuju da bi omogućio Prodavcu izvršiti isporuku i u preuzimanju opreme.

Do isporuk robe Kupcu (do dana obostranog potpisivanja Zapisnika o kvantitativnom prijemu robe bez primjedbi) rizik slučajne propasti ili oštećenja opreme snosi Prodavac, a s isporukom/predajom robe rizik prelazi na Kupca. Rizik ne prelazi na Kupca ako je isti zbog nekog nedostatka isporučene/predane robe raskinuo ugovor ili tražio zamjenu robe.

Prodavca je dužan da o svom trošku ugovorenu robu osigura od uobičajenih rizika. Prodavac vrši osiguranje do momenta prelaska rizika u skladu sa ovim , a Kupac od tog momenta. 

Roba koja je predmet ovog ugovora i koju  će Prodavac isporučiti Kupcu prema ovom ugovoru biti će upakovana u originalnoj i neotvorenoj ambalaži od originalnog proizvođača uz označavanje pakovanja na propisan način. Prodavac će zapakovati opremu tako da može izdržati transport, manipulaciju i eventualno skladištenje u razumnom vremenskom roku. Ambalaža/pakovanje mora imati takva svojstva koja posebno obezbjeđuju zaštitu od vlage.

ODGOVORNOST ZA MATERIJALNE I PRAVNE NEDOSTATKE

Član 6.

Prodavac odgovara za materijalne nedostatke robe koje je ona imala u času prelaza rizika na Kupca, bez obzira na to da li mu je to bilo poznato. Prodavac odgovara i za one materijalne nedostatke koji se pojave nakon prelaza rizika na Kupca ako su posljedica uzroka koji je postojao prije toga. 
Neznatan materijalni nedostatak ne uzima se u obzir: Šta se podrazumijeva pod neznatnim materijalnim nedostatkom zajednički/komisijski utvrđuju Kupac i Prodavac.
U obavijesti o nedostatku robe Kupac je dužan potanje opisati nedostatak i pozvati Prodavca da pregleda robu. 

GARANTNI ROK
Član 7.

Garancija prodavca na vozilo_____________________________.

UGOVORNA KAZNA, ZATEZNA KAMATA
Član 8.
U slučaju kašnjenja u isporuci robe Kupac će zaračunati i naplatiti Prodavcu na ime ugovorne kazne iznos od 1 %ukupne vrijednosti robe čija isporuka kasni za svaki puni dan  zakašnjenja počev od prvog dana zakašnjenja/docnje do maksimalnih 10%, ukupne vrijednosti robe koja kasni.

Na zakašnjela plaćanja Prodavac će zaračunavati Kupcu zatezne kamate prema primjenjivom/pozitivnom propisu.

VIŠA SILA 
Član 9.

Ako slučaj više sile, potpuno ili djelimično spriječi izvršenje obaveza po ovom ugovoru, ugovorna strana zahvaćena slučajem više sile je obavezna da o nastanku slučaja više sile, o vrsti i o eventualnom trajanju više sile pismeno obavijesti drugu ugovornu stranu u roku od 7 dana od nastanka slučaja više sile. 

Pod višom silom, u smislu prethodnog stava, smatraju se spoljni i vanredni događaji koji nisu postojali u vrijeme potpisivanja ovog Ugovora, koji su nastali mimo volje ugovornih strana, čije nastupanje i dejstvo ugovorne strane nisu mogle spriječiti mjerama i sredstvima koja se mogu u konkretnoj situaciji opravdano tražiti i očekivati od strane koja je pogođena višom silom.

Kao slučajevi više sile smatraju se sljedeći događaji: rat i ratna dejstva, pobuna, mobilizacija, štrajk u preduzećima ugovornih strana, epidemija, požar, eksplozije, saobraćajne i prirodne katastrofe, akti organa vlasti od uticaja na izvršenje obaveza i svi drugi događaji koje nadležni organ priznaje i proglasi kao slučajeve više sile.

Za vrijeme trajanja više sile obaveze ugovornih strana po ovom Ugovoru miruju, ne primjenjuju se odredbe Ugovora o ugovornoj kazni, s tim da se rok za izvršenje obaveza ugovornih strana produžava za period koji odgovara trajanju slučaja više sile i razumni rok za otklanjanje posljedica više sile.

Ukoliko slučaj više sile bude trajao duže od 20 dana, ugovorne strane će se sporazumijeti o daljoj sudbini Ugovora. Ukoliko se ugovorne strane ne sporazumiju o sudbini ugovora, ugovorna strana kod koje nije nastupila viša sila ima pravo na raskid ugovora pošto o tome pismeno obavijesti drugu ugovornu stranu.


STUPANJE UGOVORA NA SNAGU
Član 10.

Ovaj Ugovor stupa na snagu danom obostranog potpisivanja od strane ovlaštenih lica ugovornih strana. Svi rokovi u vezi sa ovim ugovorom računaju se od dana stupanja ugovora na snagu, ukoliko posebnom odredbom nije ugovoren neki drugi datum kao početak toka roka.

[bookmark: _GoBack]RASKID UGOVORA I POSLJEDICE RASKIDA

Član 11.

Pored slučajeva raskida ugovora u smislu posebnih odredbi ovoga ugovora, svaka strana može raskinuti ugovor i zbog razloga navedenih u ovom članu kada nastupaju određene pravne posljedice.

Ukoliko Kupac bude smatrao da je zbog nepoštivanja ugovornih obaveza od strane Prodavca ili zbog nastupanja okolnosti koje otežavaju ili sprečavaju da se nastavi izvršenje ugovora, ili to isto bude smatrao Prodavac u odnosu na obaveze Kupca, ugovorna strana pogođena tim nepoštivanjem ili okolnostima koje su nastupile, dužna je drugoj strani poslati pismeno obavještenje (preporučena pošta ili telefaks) u kome se navode razlozi koji upućuju na raskid ugovora. 

Strana koja je primila prednje obavještenje, dužna je da razumnom roku, pismenim putem iznese svoje stavove i prijedloge. Ako se iz stavova strane ne može očekivati da se posljedice nepoštivanja, zakašnjenja i druge teškoće u vezi sa izvršenjem ovog ugovora otklone ili ako se sa izvršenjem ugovora ne može nastaviti ni po proteku 20 dana, onda obje strane imaju pravo da raskinu ugovor.

U slučaju raskida ugovora u smislu prethodnih stavova ovog člana strane će izmiriti sve svoje obaveze nastale do raskida ugovora.

Ukoliko je do raskida ugovora došlo krivicom jedne ugovorne strane, druga strana ima pravo na naknadu štete i izmakle dobiti po opštim pravilima obligacionog prava.

Bitna povreda ugovora koja dovodi automatski do raskida ugovora: Povreda ugovora koju učini jedna strana smatrat će se bitnom ako se njome uzrokuje takva šteta drugoj strani da je bitno lišava onog što je opravdano očekivala od ugovora.

Izjava o raskidu ugovora ima učinak jedino ako je o njoj pismeno obaviještena druga strana.

PRIMJENA ZAKONA O OBLIGACIONIM ODNOSIMA 

Član 12.
 
Ugovorne strane su saglasne s primjenom odredbi Zakona o obligacionim odnosima i to u pogledu prava, obaveza i odnosa koji nisu regulisani odredbama ovog Ugovora, a koji nastanu u vezi i povodom izvršenja ovog Ugovora.

RJEŠAVANJE SPOROVA
Član 13.

Sve eventualne sporove i nesporazume koji bi mogli nastati iz ovog Ugovora ili povodom ovog Ugovora, ugovorne strane će nastojati riješiti usaglašavanjem, posredovanjem ili na drugi miran način u duhu uzajamnog povjerenja i dobrih poslovnih običaja.
 
Ukoliko ugovorne strane ne postignu mirno rješenje eventualnog spora u smislu stava 1. ovog člana ugovara se nadležnost Općinskog suda u Živinicama.



OSTALE ODREDBE 
Član 14.
 
Izmjene i dopune ovog Ugovora mogu se vršiti samo pismenim putem. Biće punovažne i obavezivaće ugovorne strane samo one izmjene i dopune koje su sačinili sporazumno u pismenoj formi. 
Član 15.

Ovaj Ugovor je sačinjen u 4 (četri) istovjetna primjerka od kojih svaka ugovorna strana zadržava po 2 (dva)  primjerka.

       Za Prodavca                                                                              Za Kupaca
          Direktor                                                                                      Direktor
                                                                                                Salihović dr.Merima
____________________                                                ____________________________






